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1. MosicuuTeNLHAA 3alIHCKA
1.1. Heanb u 320294 AUCHUILIHHBI

Ilpeomemom xypca SIBISIETCA CHCTEMHOE OINKMCAaHUWE IPaMMAaTHYECKOTO CTpPOSl  aHIVIMKHCKOIO
SI3bIKA.

Ilens xypca - GopMHUpPOBAHUE y CTYACHTOB 0a30BBIX TEOPETUUYCCKUX 3HAHUIA O TPaMMaTHYECKOM
CTpPO€ COBPEMEHHOTO AHTJUHCKOrO S3bIKa B COOTBETCTBHM C COBPEMEHHBIM COCTOSSHUEM HAyKHU O
SI3BIKE B €T0 IBYX B3aWMOCBSI3aHHBIX (DYHKIUSX — KOTHUITUBHOH W KOMMYHHUKATHBHOM.

B 3a0auu uzyyenun Kypca

® BXOJUT UHTETPaTUBHOE MpPEJICTaBICHHE MOP(OJIOTUM W CUHTAKCUCA KaK €IUHOM CHCTEMBI
pedyeoOpa3oBaHus;

® BBOANWTCS pPa3BEPHYTOE OMNHCAHHE TEOPHUH YpPOBHEH sI3bIKa, OMIO3UIIMOHHOW TEOPHH
rpaMMaTHYECKUX KaTeropui, mpoOIEeMATHKH MapaurMaTHIECKOr0 CHHTAKCUCA C €T0 BBIXOJIOM
B [IOCTPOEHHUE LIEJIOI0 TEKCTA;

® O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB C HaubOojee BaXKHBIMH MPOOJIEMaMH COBPEMEHHBIX Hay4HBIX
MCCJIEI0BAHUI TPaMMAaTUYECKOTO CTPOSI AaHTIIUMHUCKOTO SI3bIKA;

® pa3BUTHE YMEHUS MPUMEHSITh TEOPETUUECKHUE 3HAHUSI IO TPAMMATHUKE SI3bIKA K TIPAKTUYECKOMY
MPENOIaBaHUIO AHTJIMMCKOTO S3bIKA HA PA3HBIX CTYIEHIX 00yUYCHHUS.

1.2. IlepeyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUsI 110 JUCHMIIJIMHE, COOTHECEHHBIX €
HHIMKATOPAMH J0CTHKEHUs KOMIIeTeHIN

Komnerennus Nupuxartops! nocTuxenus | Pesyabtrarsl 00yuenus
KOMIIeTeHIH i
I1IK-1. Cnocoben [IK-1.1. Criocoben 3HATB: OCHOBBI HAy4YHO-
IPUMEHSTH [10JTy4YeHHbIE [IPUMEHSATh 3HAHUE HCCIIEI0BATEIbCKON AEATEIbHOCTH
3HaHUS B 00JIACTH TEOpUU U | TPOGECCHOHATHHBIX B 00JyiacTu (puII0IOTHH, a TAKXKE B
HCTOPUU OCHOBHOTO TEPMHUHOB, KOHIIETILIUH, CMEXXHBIX 00J1aCTAX 3HAHMUA.
M3Yy4aeMoro Si3bIKa (SI3bIKOB) | HAYYHBIX MTapajiurM B YMeTh: NpUMEHSATh OJy4YEHHbIE
U JIUTepaTypsl (JIUTEpATyp), | COOCTBEHHON HAy4YHO- 3HaHUs B 00JaCTH TEOPUU U
TEOpUH KOMMYHHKAIIH, HCCIIEI0BATENbCKON HCTOPUU OCHOBHOT'O U3y4aeMOIo
(UII0JIOTNYECKOT0 aHaIM3a | AEATEIbHOCTH A3bIKa (A3BIKOB) U JINTEPATYPbI
Y UHTEPIPETALMH TEKCTa B (stuTeparyp), Teopun
COOCTBEHHOW Hay4YHO- KOMMYHHMKAIWH,
HCCIIEIOBATENbCKOMN (uUI0I0rNYECKOro aHanu3a u
JESTEIBHOCTH MHTEPIIPETALIMN TEKCTA B
cOoOCTBEHHOM Hay4HO-
HCCIIEN0BATEIbCKON
JIeSITEIIbHOCTH.
Baaners: Hay4YHBIM CTUIJIEM PEUn;
MPAKTUYECKUM OIIBITOM Hay4HO-
UCCIIEN0BATEIbCKON
JIeSITEIbHOCTH B Pa3HbIX 00JacTIX
010U,
[1IK-1.2 Ymeer BbIOMpaTh 3HaTh: OCHOBHBIE
HaunboJee NPOyKTUBHYIO METOJI0JIOTUYECKUE TIPUEMBI
HCCIIEIOBATENbCKYIO (bUI0I0rNYECKOro UCCIIEJOBAHMSL.
CTpaTETHIo, YMeTh: IpUMEHSATH BEIOPaHHYIO
METOJI0JIOTHYECKYIO0 6a3y, METOJIOJIOTHIO U CTPATErHI0




TEPMHUHOJIOTUYECKU I
anmapar st JOCTUKEHUS
MMOCTaBJICHHOM 1IN

HCCJICTOBAHMS HA KOHKPETHOM
SI3LIKOBOM U JINTEPATyPHOM
Marepuaie.

Baagerb: METOIOJIOTMYECKOM
0a30ii, TEPMUHOJIOTHYECKUM
anmapaToM, MIPUHATHIM B 00J1aCTH
(GUII0TIOTHH, a TAKKE B CMEKHBIX
0071aCTIX 3HAHHUSL.

[1K-1.3 Cnocoben
MPEACTABISAT PE3YIIbTAThI
COOCTBEHHOI HAy4YHO-
UCCIIeI0BATENHCKON
JEATEIILHOCTH C
PUMEHEHHEM HaBBIKOB
OpaTOPCKOro MCKYCCTBA

3HATB: OCHOBHBIC BH/IbI H THIIbI
Ipe/ICTaBICHUS HAYYHON
uH(pOpPMAaLIMU B YCTHOH U
HNUCBMEHHOW (hOopMax, allrOpUTM
CO3J1aHUs JIOKJIaJa U COOOIICHUS
0 pe3yJbTaTaM COOCTBEHHBIX
UCCIICIOBaHUI B 00JIACTH
SI3BIKO3HAHUS U
JUTEPaTyPOBEICHHSL.

YMeThb: BEIOUPATh HCTOYHUKH U
MCKaTh HAyYHYIO JUTEPATYPY IS
U3y4YCHUs1, aHATM3UPOBATH U
CHHTE3MPOBATH HH(POPMAITHIO,
HOJTy4aeMyI0 U3 Pa3IuIHBIX
UH(OPMAIIMOHHBIX UCTOYHHKOB,
co31aBaTh U 0POPMIIATH B
MUCbMEHHOW (hOpMe pe3yJIbTaThl
COOCTBEHHBIX HCCIIC/IOBAHUH, B
TOM YHCJIE C IIETBI0 X
HOCJICAYIOIIETO YCTHOTO
NPECTaBICHUS.

BiageTh: HaBBIKaMH y4acTus B
HAYYHBIX JTUCKYCCUSIX U
CTpaTerusMu MoBECHUS MIPH
JEMOHCTPAINH PE3YIIbTaTOB
NPOBEIEHHOTO MCCIICIOBAHMUS.

ITK-2 CriocoOeH mpoBOIUTH
MOJ1 HAYYHBIM
PYKOBOJCTBOM JIOKAJIbHbIE
HCCIIETOBaHMs HA OCHOBE
CYILLECTBYIOIINX METOJMK B
KOHKpETHOM y3KO# o0nactu
(bUITOJIOTMYECKOTO 3HAHUS C
(hopMyITUpOBKOI
apryMEHTHPOBAHHBIX
YMO3aKJIFOUE€HNH U BBIBOJIOB

[1IK-2.1 Brnageer ymeHHEeM
WCII0b30BATh METOAUKH
HAYYHO-UCCIEN0BATEIbCKON
JESATEIBHOCTH C YUYETOM
COBPEMEHHOM HAyYHOUN
napajgurmbl

3HAaTh: COBPEMEHHYIO HayUHYIO
napaaurmMy B oosact Gpuiaonorun
Y COBPEMEHHBIE METO/IBI
UCCIIEI0BaHMs, IPUHSATHIE B
SI3BIKO3HAHHUU U
JUTEPaTypOBEICHUH, A TAKXKE B
CMEXHBIX 00J1acTsAX 3HAHUS.
YMers: onpenenats Hanbosee
MPOAYKTUBHYIO METOUKY
UCCIIC/IOBAHMS.

Baaners: yMeHHEM IPUMEHSTh
BBIOPAHHYIO METOJIUKY
HCCIIEJOBAaHHS B COOCTBEHHON

UCCIIEN0BATEIbCKON
JIeSITETTHHOCTH.
[1K-2.2 Brnageer 3HATh: NIPUHIUIIBI HAYYHOU
CIOCOOHOCTBIO apryMeHTaluu.

apryMEHTHPOBAaHHO

YMeTh: apryMEHTHPOBAaHHOTO




(bopmynHrpoBaTh BBICTPAUBaHUs HAYYHOT'O TEKCTa C
YMO3aK/IIOYEHUS U BBIBOJIBI, | YUETOM JIOTHUECKUX CBSI3EH.
MOJTyYeHHBIE B pe3yibrate | Baaaers: ciocoOHOCTBIO
Hay4HO-HUCCIIeI0BATEIbCKON | (OPMYITUPOBATH OCHOBHBIE

JeSTEIIbHOCTH TMIOJIO’KEHUS U BBIBOJIbI HAYYHOTO
HCCJIeIOBaHMSI.

[IK-2.3 Bnageer HaBbikaMu | 3HATh. IPUHIIUIIBI

paboTHI C yueOHOU U pedepupoBaHus U KPUTHIECKOTO

HAYYHOU JIUTEPaTypoi aHaIM3a y4eOHOM U HAyYHOM
JTUTEPATYPHI.

YMetsb: paboTath C yueOHOH U
HAay4YHOU JIUTEpaTypOu,
MPaBUIBHO OGOPMIIATH CHOCKHU H
oubmrorpaduUecKuii CIuCOK.
BuiianeTs: HaBbIKAMU TIOMCKA,
pedepupoBaHus U KPUTHIECKOTO
aHanM3a y4eOHON 1 HAyYHOH
JUTEPATYPHI.

1.3. MecTO IUCHUIJIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

Jucnuminna « TeopeTnyeckasi rpaMMaTiKa OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOTI'O S13bIKa» BXOAUT B YacTb,
peann3yeMyro y4acTHUKaMH 00pa30BaTeIbHBIX OTHOUICHNH, Y4eOHOTO TUIaHa 10 HAIIPaBICHHUIO
noarotoBku 45.03.01. «®unonorus» ¢ npodunem «IIpuknannas Gunonorus (MHOCTPAHHBIC SI3BIKH )»
W aJ[pecoBaHa CTyAieHTaM 2 Kypca. JlaHHas TUCIUITINHA peann3yeTcs Kapeapoil TeOpuu U MpaKTUKU
nepesoga MOU PITY B 4-m cemecTpe.

Jlnist OCBOGHUST TUCIMILIMHBI HEOOXOAUMBI 3HAHUS, YMEHUS U BJaJIeHHsI, CPOPMHUPOBAHHBIC B
XO0Zle HW3yYeHUs JUCUMIUIMH: BBegeHune B 3apyOexHyro  ¢Quionoruto  (aHIVIMHCKYIO),
JlunrsoctpanoBeaenue (Benukooputanuu u CHIA), TeopeTnueckuii Kypc OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa (aHrMHCKOro), CTUINCTHKAa OCHOBHOT'O MHOCTPAHHOTO s3bIKa (aHriumiickoro). B pesynbrare
OCBOEHUS JUCLUUIUIMHBI (OPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHHUS U BJaJIEHUS, HEOOXOAUMBIE JUISI M3YUYECHHUS
JUucuUIUIMH: MlcTopust nuTepaTypbl CTpaHbl OCHOBHOTO HM3yuyaeMmoro szbika (BenmkoOputanuu u
CIIIA), ITpakTryeckuii Kypc OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOTIO s3bIKa, [[pakTHKyM 110 mepeBoay.

2. CTpyKTYpa THCHUIITHHBI
O6mas TpyA0EMKOCTh TUCHUIUIHHBI cocTaBisieT 3 3.€., 108 akagemuueckux daca (0B).

CTpyKTypa JUCHUIIMHBI 1151 04HOH (POPMBbI 00yUeHUSI

O6bemM auctuIIMHBL B (GOpME KOHTAKTHOW paboThl 0OydYaromuxcsi ¢ TMeAarormiecKuMu
paboTHUKaMu ¥ (WIK) JHUIIAMH, TPUBIEKaEMBIMH K peaju3alliu 0O0pa3oBaTENbHON MpOrpamMMbl Ha
WHBIX YCJIOBHSX, IPU MTPOBEICHUH YUCOHBIX 3aHITHUIM:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHATHIA KonnuectBo
4acoB
4 [IpakTuueckue 3aHsATHs 42
Bcero: 42

OO0beM IUCHHMIUTMHBI (MOIYJIsT) B (hopMe caMOCTOSITENbHOM PabOThI 00YYAFOIIMXCS COCTABIISET
66 akamemuueckux yaca(oB).




3. Coep:xaHue UCHUILIMHBI

CEMECTP 4

1. SYSTEMATIC CONCEPTION OF THE LANGUAGE

1. The systemic conception of language. The approaches towards language treatment. The notion of
system. The communicative principle in the consideration of language.
2. The definition of a sign. The specific nature of language signs. Types of signs.

3. Paradigmatic and syntagmatic relations of language units. The role of F. de Saussurc and LA. Beaudoin de
Courtcnay in the development of linguistic theory. The notion of synchrony and diachrony.
4. Language levels and language units. The correlation of word, phrase, sentence, dicteme (utterance).
The peculiar status of phoneme. Word and sentence as basic units of language.
5. The word as a nominative unit. The notion of referent. The opposition of notional and functional

words.

N

. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD

1. The morphemic structure of the word. The notions of morph, morpheme, allomorph.

2. The traditional classification, of morphemes.

3. The allo-emic classification of morphemes.

4. The notion of distribution, types of distribution.

5. The principle of identifying free/bound, overt/covert, additive/replacive, continuous/discontinuous
morphemes.

6. The notion .of zero morpheme.

3. CATEGORIAL STRUCTURE OF THE WORD

1. The basic notions concerned with the analysis of the categorial stracture of the word: grammatical

category, opposition, paradigm. Grammatical meaning and means of its expression.

2. The Prague linguistic school and its role in the development of the systemic conception of

language. The theory of oppositions, types of oppositions: privative, gradual, equipollent; binary,

ternary, etc. Oppositions in grammar.

3. The notion of oppositional reduction. Types of oppositional reduction: neutralization and

transposition.

4. Synthetical and analytical forms. The principle of identifying an analytical form. The notion of
suppletivity.

SN

. GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS

. Principles of grammatical classification of words. The traditional classification of words.
. The syntactico-distributional classification of words.

. The theory of three ranks (O. Jespersen).

. The notion of lexical paradigm of nomination.

Functional words and their properties in the light of

g s wN PR



- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

6. Pronouns and their properties in the light of
- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

5. NOUN AND ITS CATEGORIES

1. The general characteristics of the noun as a part of speech. Classification of nouns.

2. The category of gender: the traditional and modern approaches to the category of gender. Gender in
Russian and English.

3. The category of number. Traditional and modern interpretations of number distinctions of the noun.
Singularia Tantum and Pluralia Tantum nouns.

4. The category of case: different approaches to its interpretation. Case distinctions in personal
pronouns.

5. The category of article determination. The status of article in the language hierarchy. The opposition
of articles and pronominal determiners.

6. The oppositional reduction of the nounal categories: neutralization and transposition in the
categories of gender, of number, of case, and of article determination.

7.The specific status of proper names. Transposition of proper names into class nouns.

6. VERB: GENERAL. NON-FINITE VERBS

1. A general outline of the verb as a part of speech.

2. Classification of verbs (notional verbs / semi-notional verbs / functional verbs).

3. Grammatical subcategorization of notional verbs (actional / statal / processual; limitive /
unlimitive).

4. The lexical aspect in English and in Russian.

5. The valency of verbs (complementive / uncomplementive verbs; transitive / intransitive verbs).
6. A general outline of verbals: the categorial semantics, categories, syntactic functions.

7. The infinitive and its properties. The categories of the infinitive. Modal meanings of infinitival
complexes.

8. The gerund and its properties. The categories of gerund. The notion of half-gerund.

9. The present participle, the past participle, and their properties.

7.VERB AND ITS CATEGORIES

1. The category of person and number: traditional and modern interpretations.

2. The category of tense: the basic notions connected with the category of tense (lexical/grammatical
denotation of time; "the present moment™) Modern conceptions of English tenses.

3. The category of aspect:

a. the problems of the aspective characterization of the verb;

b. lexical aspective/grammatical aspective meanings;

c. treatment of aspect in Modern Linguistics;



4. The category of retrospect:

a. the "tense view";

b. the "aspect view";

c. the "tense-aspect blend view";

d. the "time correlation view";

e. the "retrospective coordination view".

5. The category of voice.

6. Language means of expressing modality. The category of mood.

7.The oppositional reduction of the verbal categories. Neutralization and transposition of verbal forms.

7. ADJECTIVE AND ADVERB

A general outline of the adjective.

Classification of adjectives.

The problem of the stative.

The category of adjectival comparison.

A general outline of the adverb.

Structural types of adverbs.

The lexemic subcategorizations of the adverbs ending in “-ly”.

No ok~ wbdE

CEMECTP 5
1. SYNTAGMATIC CONNECTIONS OF WORDS, SENTENCE: GENERAL

1. The basic units of syntax: the phrase and the sentence. Differential features of the phrase and of the
sentence. The phrase in the hierarchy of language units.

2. The notion of collocation and its semantic status.

3. The traditional part of speech classification of phrases. Nominative classification of phrases. The
problems of interpretation of predicative phrases.

4. Agreement and government as two main types of syntactic relations.

5. Classification of word combinations in structuralism.

6.Adjoinment and enclosure as special means of expressing syntactic relations.

2. ACTUAL DIVISION OF THE SENTENCE. COMMUNICATIVE TYPES OF SENTENCES

1. The basic principles of sentence division. Actual division of the sentence, correlation The notion of
theme and rheme. The notion of transition. The notions of topic and comment. Topicalization. The
notion of presupposition.

2. Language means of expressing the theme.

3. Language means of expressing the rheme.

4. Constructions with the double/triple rheme. Double theme-rheme construction.

5.Classification of sentences according to the purpose of communication: traditional classification, Ch.
Fries' classification. Modern classification of communicative sentence types. The problem of
exclamatory sentences. Actual division and communicative sentence types.
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3. SIMPLE SENTENCE: CONSTITUENT STRUCTURE

1. The notion of sentence. The sentence as a language unit. The two aspects of the sentence. The
notions of predication and modality.

2. Structural classifications of simple sentences:

a) one-member and two-member sentences; different approaches to the interpretation of one-member
sentences; the notion of a predicative line;

b) complete and elliptical sentences: representation and substitution; the problems of differentiation of
one-member and elliptical sentences;

c) structural classification of simple sentences: according to the number of predicative lines, according
to the type of the subject; the notions of an elementary sentence and of an extended sentence.

3. Sentence parts classification:

a) the traditional scheme of sentence parsing; the main sentence parts (the subject and the predicate,
their types); secondary sentence parts (attribute, object, adverbial modifier, parenthetical enclosure,
addressing enclosure, interjectional enclosure);

b) the model of immediate constituents (the IC-model).

4. Functional classification of sentence constituents

4. SIMPLE SENTENCE: PARADIGMATIC STRUCTURE

1. Syntagmatics and paradigmatics of the sentence. Paradigmatic syntax as a branch of linguistics. The

notions of deep structure and surface structure. Base pattern and transformation. The notions of dictum

and modus. Proposition.

2. The notion of syntactic derivation. Derivation as a process of elementary transformational

procedures. Six major classes of transformational procedures.

3. The constructional relations of the kernel sentence. Clausalization and phrasalization;

nominalization.

4. The predicative relations of the kernel sentence. Lower and higher predicative functions of the
sentence. Syntactic categorial oppositions underlying the principal predicative functions.

5. The notion of the “predicative load” of the sentence.

5. COMPOSITE SENTENCE

1. Classification of sentences according to the number of predicative lines: simple sentence, composite
sentence, semi-composite sentence.

2. Compound sentence. Semantico-syntactic relations rendered by coordination.

3. Complex sentence. The notions of matrix sentence and insert sentence. The main principles of
classifying subordinate clauses. Monolithic and segregative sentences. Parallel and consecutive
subordination.

4. Semi-composite sentence: semantico-syntactic types.

5. The notions of linking and binding. Types of logical relations between ckauses: elaboration,
extension, enhancement.

6. LINGUISTICS OF TEXT
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1. The tasks of the linguistics of text. Text as an object of research. The problem of text in the
hierarchy of language levels.

2. Textual units. The notions of supra-phrasal unity, cumuleme and occurseme. Dicteme as the central
textual unit. The correlation of a paragraph and a dicteme. Parcellation and its stylistic load.

3. Textual categories. The category of time in fiction. Retrospect and prospect. Modality. The
category of the author.

4. Language means of textual cohesion. Representation and substitution. Correlative means of textual
cohesion.

4. Oopa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTHH

OcHoBHast ¢opmMa OpraHu3ald ayJIuTOPHOH pPabOThI — TPAKTUYECKHE 3aHATUS C
UCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHOTO JIEMOHCTPAIIMOHHOTO 000pya0oBaHHs (MHTEpAaKTUBHAS JIOCKA,
MIPOCKTOP).

KoHTponb TIOHUMaHHMS H YCBOCHHUS CTYJCHTaMH MaTepuaja Kypca MpPOMCXOTUT Ha
MPAKTUYCCKUX 3aHITUAX, KaK MPaBWIIO, B (opMe TECTOB, BBICTYIUICHUN M JOKJIAIOB MO M30paHHOMN
npobneme. BakHas poib  OTBOMUTCS  HCIOJIB30BAaHUIO WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH U
MYJIBTUMEIUHHBIX CPEACTB O0yUCHHS.

Kputepru OICHKH: TOJHOTa PACKPBITHS TEMbl, KOPPEKTHOCTh HCIIOJIb30BAHMS METOJIOB M
MPEJICTaBJICHHBIX BHIBOJIOB, YMECTHOE HUCIOJIb30BAHNE TEPMUHOJIOTHH, HCIIOJIb30BAaHHE HCTOUHUKOB U
JUTEpaTypbl, HE BKIIOUEHHBIX B OCHOBHOM CIHCOK, B TOM 4HCJE, JUTEpaTypbl Ha pa3HBIX
WHOCTPAHHBIX $3bIKAX, KAueCTBO OTBETOB Ha BOIPOCHI AyJAMTOPUH, COOJIIOJICHUE pEriiaMeHTa
MIPE3CHTAIHH.

5. OueHka NJIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUsI

5.1 Cucrema oueHUBAHUA
TCKYHII/Iﬁ KOHTpOJ’IB OCYHICCTBJ'UICTCSI B BUJC YCTHOFO OHpOCﬂ Ha CCMI/IHapCKI/IX 3aHATUAX HU
CyMMHUpYeTCs ¢ 0ajuiaMu 3a MPOMEKYTOUYHYIO aTTeCTalUIO (PELEH3HIO).

Dopma KOHTPOJIA Makc. K0JIM4ecTBO 0aJ1710B
3a oany Bcero
padory

Texynui KOHTPOJIb:

- onpoc 5 6annos 30 bannos
- KOHMPOIbHAS paboma 10 6annos 30 bannos
[IpomexyTouHas aTTecTanus 40 b6annos

(3auem)

ITomyueHHBII COBOKYNHBIN PE3YIbTAT KOHBEPTUPYETCS B TPAAUIIMOHHYIO IIKAJIy OLICHOK U B
mKany oneHok EBporelickoil cucreMsl neperoca u HakorieHus kpeautos (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B COOTBETCTBUU € TaOJIHIICH:

Ixana
100-6annpHast mkana | TpagunuoHHas mkana ECTS
95 - 100 A
8304 OTJINYHO B
68 82 XOpOIIIO 3ATERo C
56 — 67 YIOBJIETBOPUTEILHO D
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50-55 E
20-49 FX
0-19 HEYJIOBIETBOPUTEIILHO HE 3a4TEHO =

5.2 KpnTeplm BBICTABJICHHUSA OLCHKHU IO TUCHUIIIMHE

Bananl/
HMIxana
ECTS

OueHka nmo
AUCUUILINHE

KpuTepun oueHku pe3yabTaToB 00yUeHHs 10 JUCHHUIIIUHE

100-83/
AB

OTJINYHO/
3a4TEHO

BeicTaBisiercst o0y4aromeMycsi, €Ciii OH TITyOO0KO M IPOYHO YCBOMJI TEOPETHYECKUH 1
NPaKTHYECKUIl MaTeprall, MOXKET IIPOAEMOHCTPUPOBATH 3TO Ha 3aHATHSX U B XOJIC
MPOMEXXYTOYHOH aTTeCcTaluy.

OOyuyaronuicst NCUEPIIBIBAIOLIE U JIOTHYECKH CTPOWHO M3JIaraeT y4eOHbIi MaTepHral,
YMeeT yBSI3bIBATh TEOPHIO C IPAKTHKOMH, CIIPABIISIETCS C PEILICHUEM 3a/1a4
npo¢ecCHOHANbHON HAIIPaBICHHOCTH BEICOKOI'O YPOBHS CIIOXKHOCTH, TIPABUIIBHO
00OCHOBBIBACT MIPUHSATHIC PELICHHS.

CB00OOIHO OpHEHTHPYETCS B yU4eOHOM 1 Mpo(ecCHOHAIBHON TUTepaType.

O1eHKa M0 AUCIMIUINHE BBICTABILIFOTCS 00ydaromeMycs ¢ y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKyLIed U IPOMEXYTOUHOM aTTECTALIMHU.

KomnereHuuny, 3aKperui€HHbIe 32 JUCHUILTMHON, COPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKHI».

82-68/

Xopomio/
3a4TEHO

BricTaBmsiercs 00ydaromemMycsi, €ClIi OH 3HAET TEOPETUYECKUH U IPAKTUIECKUI
Marepuaj, T[paMOTHO U M0 CYIIECTBY MU3J1araeT €ro Ha 3aHATUAX U B XOJIe
MPOMEXKYTOYHOM aTTeCTallNU, HE JOMYCKas CylIeCTBEHHbIX HETOYHOCTEM.
OO6yuaronuiicst npaBUIbLHO MPUMEHSET TEOPETUUECKUE TIOJIOKEHUS IPU PEIIEHUU
MPaKTUIECKUX 3a11a9 IPO(PEeCCHOHANBEHON HAIIPABICHHOCTH Pa3HOT'0 YPOBHS
CIIO)KHOCTH, BIIaJIeeT HEOOXOAUMBIMH JIJIS STOTO HABBIKAMH U MPUEMaMH.
JlocTaTo4HO XOPOIIO OPUEHTHPYETCS B yUeOHOU U TpodecCHOHABHON IUTepaType.
OreHKa MO JUCHUIUINHE BBICTABIIOTCS 00yJaromeMycs C YI6TOM pe3yIbTaToB
TEKyLIEH U IPOMEXYTOUHOM aTTECTALIMH.

Kommnerennnu, 3akperui€éHHBIE 32 TUCIHIUTHHONW, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«XOPOILHIA».

67-50/
D,E

yJOBJIETBO-
putensHo/
3aYTEHO

BricTaBnsiercs oOy4aromemMycsi, €Clii OH 3HAeT Ha 6a30BOM YPOBHE TEOPETHUECKUN U
MPAaKTUYECKU MaTepHal, AOIMyCKaeT OTAeNbHbIe OUTHOKY IPHU €To W3JI0KEHUH Ha
3aHATUAX U B X01€ HpOMC)K}’TO‘IHOﬁ aTTeCTalun.

OO0y4aromuiicss UCTIBITHIBAET ONPEAeEHHbIE 3aTPYJHEHUS B IPUMEHEHUN
TEOPETUYECKUX TMOJIOKESHUN TIPH PEIICHUH MPAKTUYECKUX 33124 PodeCCUOHATLHON
HaIpaBJICHHOCTH CTAaHAapTHOTO YPOBHS CIIOKHOCTH, BIIaJIe€T HEOOXOIUMBIMHU IS
9TOro 6a30BBHIMU HaBBHIKAMH U PUEMAMHU.

JleMOHCTpHpYeT TOCTaTOYHBIN YPOBEHb 3HAHUS YICOHOH TUTEepaTyphl IO JUCIUTUINHE.
Or1ieHKa M0 JUCHUIUINHE BBICTABIIOTCS 00yJaromeMycsi C YI6TOM Pe3yIbTaToB
TEKyLIeH U NPOMEXYTOUHOM aTTECTALIMH.

Kommnerennnu, 3akperui€éHHBIE 32 TUCIHIUTHHON, C()OPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«JIOCTAaTOYHBIN».

49-0/
F,FX

HEY/IOBJICT-
BOpHUTEIBbHO/
HE 3a4TeHO

BricTaBiserca oOyuaromeMycs, eClii OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETHYECKHI
Y MIPAaKTUYECKUI MaTepHal, JI0IyCcKaeT rpyOble OIIMOKH ITPU €ro U3JI0KEHHH Ha
3aHATHAX U B XOJI€ TPOMEXYTOYHON aTTeCTalNH.

OOyuaronuiics UCTIBITHIBAET CEPhE3HBIC 3aTPYAHEHHS B IPUMEHEHHN TEOPETUUECKUX
TIOJIOKEHHH MTPH PEIICHUH MTPAKTUUECKHX 3a/1a4 MPOeCcCHOHaNbHON HAIPaBICHHOCTH
CTaH/IapPTHOT'O YPOBHS CII0KHOCTH, HE BllaJieeT HEOOXOIUMBIMHU JUIsl 3TOTO HABBIKAMU U
IpUEMAMH.

JleMoHCTpHpYeT (hparMeHTapHbIe 3HAHUS Y4eOHO JIUTepaTyphl IO TUCLUIIIIMHE.
Or1eHKa 1o AUCIMIUIMHE BBICTABISIFOTCS 00yYaronieMycst ¢ y4éToM pe3yJIbTaToB
TEKyIIeH ¥ IPOMEKYTOYHOM aTTeCTalllu.

KomrmieTeHIIMM Ha ypOBHE «10CTaTOYHBII», 3aKpEIUIEHHbIE 3a TUCIUILTHHON, HE
c(OpMHUPOBAHBI.
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5.3 OueHouHble cpeaAcTBa (MaTepuajbl) s TEKYIIero KOHTPOJs YCHeBaeMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTANNH 00y4YAIOIINXCS MO TNUCHUILIHHE

Cemectp 4

1.What are the determining features of a system? How do they apply to language?

2.What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?

3. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

4. What language levels are identified in the language system?

5. What functions do the language units, representatives of the six language levels, perform?

7.What is the basic difference between the morpheme and the word?

8.What principles underline the traditional study of the morphemic structure of the word?
9.What principles is the distributional analysis of morphemes based on?

10. What are the determining features of the three types of distribution?

11. In what way are the two notions — “grammatical category” and “opposition” — interconnected?
12.What grammatical elements constitute a paradigm?

13.What are the differential features of privative, gradual and equipollent oppositions?
14. What makes neutralization stylistically colourless?
15. What ensures a stylistic load of transposition?

16. What is the grammatical essence of the term “part of speech?

17. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential) classification of words?

18. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional (monodifferential) classification
of words?

19. What are the main principles of the three-layer classification of words?

20. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

21. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon perform in the production of
speech?

22. What are the“part of speech” properties of a noun?

23. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English consist in?

24. What differentiates the category of gender in English from that in Russian?

25. What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
26. What makes the category of case disputable?

27. What are the categorial meanings of the three articles?

28. What is the general categorial meaning of the verb?

29. What criteria underline the subclassification of notional verbs?

30. What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
31. What grammatical categories does the infinitive distinguish?

32. What grammatical categories does the gerund have?

33. What grammatical categories differentiate participle | from participle 11?

34. What is specific to the categories of person and number in English?
35. What does the immanent character of the category of tense imply?
36. What are the theoretical advantages of identifying in English two separate tense categories?
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37. What is the main point of difference between the two categories of tense: the category of prime time and the
category of prospect?

38. What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms express?

39. What category do the perfect forms express?

40. What makes the expression of voice distinctions in English specific?

41. What does the category of mood express?

42. What is the status of the so-called “imperative mood” in English?

43. What categorial meaning does the adjective express?

44. What does the adjectival specific combinability find its expression in?

45. What is the principle of differentiation between evaluative and specificative adjectives?
46. What does the category of comparison express?

47. What combinability are adverbs characterized by?

48. How is the whole class of adverbs structured?

Cemectp 5

1.What are the differential features of the phrase?
2. What are the differential features of the sentence?
3. What makes the sentence the main object of syntax?
4. What are the strong points of the traditional classification of phrases?
5. What differentiates government from agreement?
6.What principles is the nominative classification of phrases based on?
7.What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?

8.What are the main principles of the actual division of the sentence?
9.What language means mark the theme of the sentence?
10.What is understood by the rheme of the sentence?
11. In what do we see the connection of the actual division and the communicative sentence type?
12. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?
13. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?
14. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?
15. In what way does the actual division help reveal the differential features of intermediary
communicative sentence types?
16. What do the structural classifications of simple sentences reveal?
17.What does the difference between the one-member and the two-member sentence consist of?
18. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?
19. What sentence parts are usually identified?
20. What criteria is the description of sentence parts based on?
21. What does the IC-model of the sentence show?
22. What does syntactic derivation imply?
23. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

24. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phasalization, and nominalization?
25. What is realized on the basis of the predicative derivation?
26. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the sentence? Make up a list of them.
27. In what way does the notion of the “predicative load” of the sentence help describe the predicative semantics of the
sentence?



28.
29.
30.
3L
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41,
. What basic functions are performed by the dicteme?
43
44,

42
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What is the main principle of differentiating between the simple sentence and the composite sentence?
What are the two main types of clause connection?

What are the differential features of the compound sentence?

What semantic relations underline coordinative clauses?

What are the differential features of the complex sentence?

What principles are used for classifying subordinate clauses?

What is the syntactic nature of the semi-composite sentence?

What types of semi-composite sentences are singled out?

What are the differential features of the semi-complex sentence?
What is peculiar to the semi-compound sentence?

What definition of text is syntactically relevant?

What are the principles of identifying textual units?

What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?
What is the role of the dicteme in the formation of the text?

What textual categories do scholars usually identify?
What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic cohesion as the basic textual categories?

6. YueOHo-MeTOoqUYecKOe U MHPOPMALIMOHHOE O0ecreyeHue TUCHUILINHBI
6.1 CnuCcOK HCTOYHHUKOB H JINTEPATYPbI

OcHoBHast IMTEeparypa

1. brnox, M. fI. TeopeTrnueckas rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO S3bIKA : : YYEOHUK JUIS CTY/ICHTOB,
o0yyaroIuxcs Mo HalpaBJICHUIO OATOTOBKU JUIJIOMUPOBAHHbIX CIIELUAINCTOB
"JIMHTBUCTHKA U MEXKKYIbTypHasi KOMMyHUKarus'" : [(Ha aHrauiickom s3eike)| / M. 5. brox.
W3n. 6-e, crep.  M.: Beicu. mik., 2008. 421c.

2. T'ypeBuu, B. B. Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTIIMACKOTO si3bIka. CpaBHUTENbHAS TUTIOJIOTUST
AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc] : yueb. mocobue / B. B. I'ypeBuu. -
7-e w31., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2012. - 168 c. - ISBN 978-5-89349-422-8. - Tekcr :
anekTpoHHBIH. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/490125 (nata obpareHus:
26.03.2020)

3. Jmutpuena, U. B. Teopernueckas rpammaruka anriauiickoro si3pika = Theory of English
Grammar: Yye6Hoe nocobue / imurpuesa WU.B., [lerpamkesny H.II. - Munck :PUIIO, 2017. -
223 c.: ISBN 978-985-503-717-1. - TekcT : anekrpoHHbId. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/977874 (nara obparenus: 26.03.2020)

4. Kamsnosa T. I'. English Grammar. I'pamMmmaTrka aHIITHIICKOTO si3bIKa. Teopust U MpaKkTHKa.
Yactp 1. TeopeTnueckast rpammaruka. - M., 2017

5. Kowmapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. [TpakTiueckas rpaMmaTuka
aHIJIMIACKOTO SI3bIKA JJIS CTYIEHTOB [DNIeKTpOHHBIN pecypc] : yueb. mocodue / A. C. Komapos.
- 2-e u3n., crep. - Mocksa : ®aunTa, 2012. - 248 c. - ISBN 978-5-89349-848-6. - TekcrT :
anektponHbId. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/455224 (nata oOparieHwus:
27.03.2020)Onuea Mopanuct T. M. TeopeTnueckas TpaMMaTiKa aHTIIMICKOTO si3bIKa. YacTs 3.
[IponsunyTslit yposens. (B2-C1) - M., 2016
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6.2 IlepeuyeHb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTu « AHTEepHET».

www.financialenglish.org

WWw.economist.com

www.guardian.co.uk

WWW.mirror.co.uk

www.news.com.au/dailytelegraph
www.washingftonpost.com

http//www/.canberra.edu. au/ studyskills /writing/ literature

Noook~owhE

HarnwonansHas saekrponnas oudauorexka (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hay4unas snekrponnas 6udianoreka www.elibrary.ru
Dnexrponnas oubaunorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

6.3 IIpodeccuoHanbHbIe 6a3bl AAHHBIX H HH(POPMANMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBbI
Joctyn k npodeccuonanbubiM 0a3am nanubix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

WudopmanroHHbIe CIIPaBOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynberanr [lmoc
2. Tapanr

7. MaTepuajbHO-TeXHHYeCKOe o0ecneuyeHue JUCIIHIIMHBI

Jns  obecriedeHus — JUCHMIUIMHBI — HCHOJB3YETCS  MaTepuajbHO-TEXHHUYecKas  0asa
00pa30BaTEeNbHOTO YUpEKICHUS: y4eOHbIE ayAUTOPHUM, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPOM U MPOEKTOPOM
JUIsL IEMOHCTPALUU Y4eOHBIX MAaTepHAIIOB.

CocraB porpaMMHOTO oOecrieueHusI:
1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

[TpodeccuonanbHbIE TOTHOTEKCTOBBIE 0a3bl JAHHBIX:
HanumonaneHast snextponHnas 6ubnmuorexa (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunast anexkrponnas 6ubdianoreka www.elibrary.ru
DOnektponHas 6bubnuoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

NGO~ wWdE

WNHudopmanioHHble CLIPaBOYHBIE CUCTEMBI:
3.  Koncynsrant Ilntoc
4. Tapant
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8. ObecneueHue 00pa3oBaTeILHOrO NMpoLecca AJsl JUL ¢ OTPAHMYEHHBIMU BO3MOKHOCTAMHM
310POBbS 1 HHBAJIN/I0B

B xone peamuzanuM JUCHUIUIMHBL HCHOJB3YIOTCSA CIEAYIOLIME JONOJHUTEIbHBIE METOJIb
00y4YeHHs, TEKYLIer0 KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH M TPOMEXKYTOYHOM aTTecTalui OOyYaloUINXCs B
3aBUCUMOCTH OT UX MHIUBHUIYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEMN:

® Ui CJENBbIX M CJIA0OBUIAIIMX: JIEKUUH O(QOPMIISIIOTCA B BHJIE 3JIEKTPOHHOI'O JOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C TIOMOLIbI0 KOMIIBIOTEpA CO CIELUAIU3UPOBAHHBIM HPOrPAMMHBIM OOECIIEUCHHEM;
MUCHbMEHHBIC 33/I1aHUS BBIMOJHAIOTCS HAa KOMIBIOTEpE CO CHEHUAIU3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM
obecreyeHneM WIM MOTYT ObITh 3aMEHEHbl YCTHBIM OTBETOM; OOECIEUMBAETCS WHIUBHIYaIbHOE
paBHOMepHOE ocBemieHue He MeHee 300 JIOKC; AU BBINOJHEHUS 3aJaHWsl TPH HEOOXOIMMOCTH
IIPEJOCTABIIAETCS YBEIMUYMBAIOLIEE YCTPONWCTBO; BO3MOXKHO TaK)K€ HCIOJIb30BaHUE COOCTBEHHBIX
YBEIUYMBAIOUINX YCTPONCTB; MHUCbMEHHBIC 3aJJaHNsl 0(OPMIIIOTCS YBETUUYEHHBIM HIPUPTOM; IK3aMEH
1 3a4€T NPOBOASATCA B YCTHON (hOpMe MM BBINOJIHAIOTCS B IMCbMEHHOM (popMe Ha KOMIbIOTEpE.

e Ui IIIyXUX M CJIA0OCIHBILIAINX: JIEKIUU OQOPMIISIOTCS B BUJE DJIEKTPOHHOI'O JOKYMEHTa,
00  MpeaoCTaBIsAeTCS  3BYKOYCHWJIMBAIOIIAS — anmapaTypa HWHAWBUAYAIBHOTO  TOJB30BAHUS;
IIUCbMEHHBIE 33JaHUsl BBINOJHSIIOTCS HAa KOMIIBIOTEpE B INHUCBMEHHOH (opme; 3k3aMeH U 3auéT
MIPOBOJISATCS B MUCBMEHHOM (hOpME Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOYKHO MIPOBEICHUE B (DOpME TECTHPOBAHHUS.

® U JIWIl C HApYIICHHSIMA OTIOPHO-JIBUTATEIBHOTO armapara: JIGKIUU O(GOpMIISIFOTCS B BHIIE
JIEKTPOHHOI'O JIOKYMEHTa, JOCTYIHOTO C IIOMOIIBIO KOMIIBIOTEPA CO CIEHUATN3UPOBAHHBIM
IpPOrpaMMHBIM ~ OOeCrieueHHeM; IHChMEHHBIC 3a/laHUsl  BBIOJIHSIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE CO
CIELUAIU3UPOBAHHBIM NIPOIPAaMMHBIM 00€CIIeUeHHEM; FK3aMeH U 3auéT MPOBOJATCS B YCTHOH (hopme
WM BBITIOJIHSIOTCS B MIMCBMEHHOM (popMe Ha KOMITBIOTEpE.

ITpu HEOOXOIUMOCTH MpelycMaTpUBAETCs yBEIMUEHUE BPEMEHH IS IIOATOTOBKU OTBETA.

[Iponienypa mpoBeneHHUs MPOMEKYTOYHON aTrTecTamuu Ui OOyYaroIIuXCsl YCTaHABIMBAETCS C
yu€TOM MX MHAMBHUIYaJIbHBIX NCUXO(MU3NUECKUX ocoOeHHOCTeH. [IpoMexyTouHas arrectanus MOXeET
MIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

IIpu mnpoBeaeHUMH TpOLEAYPHl OLEHUBAHMUS pPE3YJIbTaTOB OOyueHHs IpelycMaTpuBaeTcs
WCTIOJIb30BaHNE TEXHUYECKUX CPE/ICTB, HEOOXOAMMBIX B CBSI3U C MHIWBUAYAIbHBIMA OCOOCHHOCTSMHU
oOydaroluxcs. OTH CpeAcTBa MOTYT OBITh IPEJOCTABIE€Hbl YHUBEPCUTETOM, MIM MOTYT
MCTIOJIB30BaThCsl COOCTBEHHBIE TEXHHUECKUE CPEICTBA.

IIpoBenenue mpoueaypsl OLEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB OOyUYEHMsI JOMYCKAETCsS C UCIOJIb30BaHHEM
JMCTaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHA.

ObecneunBaercs AOCTYN K HH(MOPMAIMOHHBIM U OubnuorpaduyeckuM pecypcaMm B CETH
WuTepHeT uist Kaxxaoro odydaronierocst B popMax, aJalTHPOBAHHBIX K OTPAHHYCHHUSM HUX 37I0POBbS U
BOCIIPUATHS HHPOPMALIUU:

e Ui CIENbIX W CIA0OBUIAIIMX: B IMe4yaTHOM Qopme yBenudeHHbIM HIpupTOoM, B (hopme
3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTa, B (hopme ayauodaiina.

® IS TITyXUX U c1a0O0CIbIIIANX: B I€4aTHON Gopme, B popMe 31EKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

® U151 00YJAIOIINXCSl C HApYIICHUSIMU OMOPHO-IBUTATEIHHOTO armapara: B Ie4aTHOH opme, B
(opMe IMEeKTPOHHOTO JJOKYMEHTa, B (popme ayauodaiina.

Y4eOHble ayIUTOpUU AJIsE BCEX BHUJIOB KOHTAKTHOM M CaMOCTOSITENBHON paboOThI, HaydHas
OMOIMOTEKa W WHBIE TIOMEIIEHUS i1 OOYyYEeHHS OCHAIEHBI CHeIUaIbHBIM O0OpYJAOBaHUEM U
y4eOHBIMU MECTaMH C TEXHHUYECKUMU CPEJICTBAMHU O0yUEHUSI:

® ISl CIIENBIX U CJIA0OBUSAIIMX: YCTPOWCTBOM JJIsi CKAHUPOBAHMS M UTeHUS ¢ Kamepoir SARA
CE; mucruteem Bpaitns PAC Mate 20; npunaTtepom bpaiinsg EmBraille ViewPlus;

oIl TUIyXUX M CIa0OCHBIIIANINX: aBTOMAaTH3UPOBAHHBIM pPabOYMM MECTOM ISl JIFOJEH C
HapyIICHHEM CIyXa U cIab0CHIbIIIANINX; aKyCTUIECKUI YCUITUTEIh U KOJIOHKH;
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o1 OOyYarOIMXCS C HApyWIEHWSMHU OIOPHO-ABUTATEILHOTO ammnapaTa: IepeaBUKHBIMH,
perynupyeMbiMu sproHomudeckumu napramMu CH-1; KOMOBIOTEPHON TEXHUKOH €O CHELUAIbHBIM
IIPOrpaMMHBIM 00€CIIEYCHHEM.

9. MeTtoauyeckne MaTepHaJIbI

9.1 InaHbl NPAKTHYECKUX 3AHATHH

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:
Systematic conception of the

Language

Morphemic structure of the wor

Categorial structure of the word

Grammatical classes of words

Noun and its categories

Verb: general. Non-finite forms of the verb.

Verb and its categories

Adjective and adverb

Syntagmatic connections of words, sentence: general
Actual division of the sentence. Cjmmunicative types of sentences
Simple sentences: constituent structure

Simple sentence: paradigmatic structure

Composite sentence: complex and compound sentences

Linguistics of text
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pabodeii mporpaMMbl TUCIUTIITTHBI

AHHOTAIIUSI PABOYEHA ITPOT'PAMMBI JIUCHUATLIAHBI

I[I/ICL[I/IHJII/IHa <<TeOpeTI/I‘-I€CKa$I TpaMMaThKa OCHOBHOI'O HMHOCTPAHHOI'O $A3bIKa» PCAIU3YyCTCA

kadeapoi Teopun u npaktuku nepesoga UOU PITY B 4-m cemectpe.

Hpedmemom Kypca ABJIACTCA CUCTCMHOC OITMCAaHUC I'PaMMAaTUYECKOr0 CTPOA AHTJIMHACKOrO S3bIKa.

Ilenv» xypca - (opMHpOBaHHE y CTYZAEHTOB 0a30BBIX TEOPETHYECKHX 3HAHHH O TIPaMMaTHYeCKOM CTpOE
COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOTO S3bIKa B COOTBETCTBHM C COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM HAayKH O S3BIKE B €ro JBYX

B3aUMOCBSI3aHHBIX (DYHKIMAX — KOTHUTUBHON ¥ KOMMYHHUKaTHBHOM.

B 3a0auu usyuenua Kypca

® BXOAUT HUHTCTPATHBHOC MPCACTABJICHUC MOp(bOJIOFI/II/I N CHHTaKCHCa KakK CI[HHOI>'I CUCTCMBI

pedueoOpazoBaHus;

e BBOJWTCS pa3BEPHYTOE OINKMCAHME TEOPUM YPOBHEH s3bIKa,
rpaMMaTHYeCKUX KaTeropuii, mpobaeMaTuky napajurMaTi4eckoro CHHTaKCUCa C €ro BBIXOJIOM

B IIOCTPOCHUEC LCIIOIr0 TCKCTA,

® O03HAaKOMJICHHE CTYJAEHTOB C HauOoJjiee BaXXHBIMU NpoOJEeMaMH COBPEMEHHBIX Hay4HbIX

I/ICCJ'IG,I[OBaHI/Iﬁ IrpaMMaTu4CCKOro CTposa aHTJIMHACKOTO SA3BIKA,

® DPA3BUTHUC YMCHUA NIPUMCHATH TCOPCTUYCCKUEC 3HAHUA 110 I'PAMMATHUKC SA3bIKa K IPAKTUYCCKOMY

nperoaaBaHuIO aHTJIMHACKOTO SI3hIKa Ha PAa3HBIX CTYIICHAX O6y‘leHI/I${.

JucuumuiHa HarpasiieHa Ha (JOPMHUPOBAHUE CIEOYIOUUX NPOPecCUOHaNbHBIX KOMPemeH YUl

8bINYCKHUKA.

Komnerenuus

HNHauKaTopbl 10CTHKEHUS
KOMIIeTeHI M

Pe3yabTaThl 00yyeHus

[1IK-1. Cnocoben
MPUMEHSTH MOJTy4YeHHbIE
3HAaHUA B 00JIaCTH TEOPUU U
HCTOPUU OCHOBHOT'O
M3Yy4aeMoro SI3bIKa (SI3bIKOB)
U JIUTepaTypsl (JIUTEpaTyp),
TEOpPUH KOMMYHUKAIUH,
(bUI10JI0TNYECKOro aHaIu3a
Y MHTEPIIPETALNU TEKCTA B
COOCTBEHHOW Hay4YHO-
HCCIIEI0BATEIBCKON
JeSTeNbHOCTH

[TK-1.1. Criocoben
MPUMEHSTh 3HAaHHE
npo¢eCcCHOHATBHBIX
TEPMHUHOB, KOHIICTIIIHIA,
HAayYYHBIX ITapagurm B
COOCTBEHHOM Hay4YHO-
HCCIIEIOBATENBCKOM
JEeSITeIbHOCTH

3HATB: OCHOBBI HAyYHO-
UCCIIEI0BATEIbCKON AEATEIbHOCTH
B 00J1acTu (PUIIOIOTHH, a TAKXKE B
CMEXXHBIX 00J1aCTAX 3HAHMUA.
YMeTh: IpUMEHSTh MTOJyYeHHBIE
3HaHUs B 00JaCTH TEOPUU U
MCTOPHUU OCHOBHOTO M3Y4aeMOTO
A3bIKa (A3BIKOB) U JINTEPATYPbI
(;tuTeparyp), Teopun
KOMMYHUKAIUH,
(UITOJIOTHYECKOT0 aHAJIU3a U
MHTEpIpeTallu TeKCTa B
cOOCTBEHHOM Hay4HO-
UCCIIEN0BATEIbCKON
NeSITETTHHOCTH.

BuiaseTs: HayyHBIM CTUJIEM PEUH;
MPAaKTUYECKUM OITBITOM HayJHO-
UCCIIEN0BATEIbCKON
NeSITETTHHOCTH B Pa3HBIX 00J1aCTIX
¢bu0sI0THH.

[TIK-1.2 Ymeet BoiOUpaTh
HanOoJee MPOTyKTUBHYIO

3HATH: OCHOBHBIE
METOJIOJIOTUYECKUE TPUEMBI

ONIO3UIMOHHON TEOPHUH
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UCCIIEI0BATEIBCKYIO
CTpaTeruio,
METOJI0JIOTHYECKYIO 0a3y,
TEPMHHOJOTHYCCKUIN
arrapar ajd JOCTUKCHUA
MOCTABJICHHOM I[SITH

(UITOJIOTUIECKOTO MCCIICIOBAHUSI.
YMeTh: IPUMEHSTH BEIOPAHHY IO
METOIOJIOTHIO U CTPATETHIO
UCCIICIOBAHMSI HA KOHKPETHOM
SI3bIKOBOM U JIUTEPATYPHOM
MarepHale.

Baaaers: METOMOIOIMYECKOM
0a30H, TEPMHUHOJIOTHYECKUM
aHHapaTOM, HpI/IHHTLIM B OGJ’IaCTI/I
(bHUIT0IIOTHH, a TAKIKE B CMEXKHBIX
001aCTIX 3HAHHUSL.

[IK-1.3 Crnocoben
MPEJCTABIISTh PE3YJIbTATHI
coOCTBEHHOM HAy4YHO-
HCCIIeA0BAaTEIbCKOM
JIeSITEIILHOCTH C
MIPUMEHEHUEM HaBBIKOB
OpaTOPCKOT0 UCKYCCTBA

3HAaTh: OCHOBHBIE BUbI U THUIIbI
IIPEACTABJICHUS HAy4YHOH
UH(pOpMaLUU B YCTHOH U
MUCHMEHHOW (hopMax, allrOpPUTM
CO3J1aHus JIOKJIaZa U COOOIIEHUS
0 pe3yJIbTaTaM COOCTBEHHBIX
UCCIIeIOBaHUN B 00J1aCTH
SI3BIKO3HAHUS U
JUTEPATypPOBEICHHUSL.

YMeTh: BEIOUpATh UCTOYHUKU U
UCKaTh HAay4YHYIO JIUTEPaTypy s
U3yYeHUs, aHATM3UPOBATh U
CHUHTE3MpOBATh MH(OPMAIIHIO,
MOJyYaeMyI0 U3 pa3IMyHbIX
MH(POPMALIMOHHBIX HICTOUHUKOB,
co3zaaBaTh U 0QOPMIISTH B
HNUCbMEHHOW (hopMe pe3yIbTaThl
COOCTBEHHBIX HCCIICIOBAaHMI, B
TOM YHCJI€ C LIETbI0 UX
MOCJIEAYIOIIEr0 YCTHOTO
IpEe/CTaBICHHUS.

BuiiajeTs: HaBBIKAMHU y4acTus B
HaYYHBIX JUCKYCCHUSX U
CTpaTEeTUsIMU MTOBEJICHUS ITPH
JEMOHCTPAIMH PE3YIbTaTOB
IPOBEIEHHOIO UCCIIEIOBaHMUS.

ITIK-2 Criocob6eH mpoBOIUTh
0JT HAYYHBIM
PYKOBOJCTBOM JIOKAJbHBIE
WCCIIIOBAaHMSI HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIIUX METO/IMK B
KOHKpETHO! y3KOH obnactu
(UII0JIOTNYECKOTO 3HAHUS C
(bopMynHUpOBKOiI
apryMEHTHPOBAHHBIX
YMO3aKJIFOYEHU U BHIBOJOB

[1K-2.1 Bnageetr ymenuem
WCTIOJIH30BATh METOINKU
Hay4YHO-HMCCIIEI0BATENbCKON
NESITeTPHOCTH C YIETOM
COBPEMEHHOM HAYyYHOUN
napagurMbl

3HaTh: COBPEMEHHYIO HayUHYIO
napajaurmy B obnactu ¢unonorun
U COBPEMEHHBIE METO/IbI
MCCIIEIOBAHMSI, TPUHSATHIC B
S3BIKO3HAHUU U
JUTEPaTypOBEICHHUH, a TAKKE B
CMEXHBIX 00J1aCcTsAX 3HAHUS.
Ymern: onpenensTh Hanbosee
MPOAYKTUBHYIO METOIAUKY
UCCIIETOBaHMUSI.

Buaaners: yMeHHEM IPUMEHSTh
BBIOpaHHYIO METOJIUKY
UCCIIEIOBaHUS B COOCTBEHHOM
HCCIIEN0BATENbLCKON
JIESITEJIbHOCTH.
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[IK-2.2 Bnageer
CIOCOOHOCTBIO
apryMEHTUPOBAHHO
dhopmynupoBaTh
YMO3AKTFOUCHUS U BBIBOJIBI,
MIOJIy4E€HHBIE B PE3yJIbTaTe
HAYYHO-UCCIIEN0BATEIbCKON
JeSITeNIbHOCTH

3HATh: NPUHIUIIBI HAYYHOU
apryMeHTaluu.

YMeTh: apryMEeHTUPOBAaHHOIO
BBICTPAUBaHUs HAYYHOT'O TEKCTA C
Y4E€TOM JIOTUYECKUX CBSI3EH.
Buagers: criocoOHOCTBIO
(dhopMyIUpPOBATh OCHOBHBIE
HIOJIOKEHUS U BBIBOJIbI HAYYHOT'O
UCCIJIEIOBAHMUSI.

T1K-2.3 Biageet HaBRIKaMU
paboThI ¢ yueOHO 1
HAy4YHOM JIUTEpaTypoit

3HATB. NIPUHITUIIBI
pedepupoBaHus U KPUTHIECKOTO
aHanu3a yaeOHON U HAyYHOM
JUTEPaTyPHI.

YMeTh: paboTaTh C Y4eOHOU U
Hay4HOU JIMTEPATYPOH,
MPaBUJIbHO OOPMIISITE CHOCKH U
oubmorpaduuecKuii CIIMCOK.
Bananers: HaBbIKaMU TIOMCKA,
pedepupoBaHus © KPUTHIECKOTO
aHanm3a y4eOHOW U Hay4yHOU
JIUTEPATYPHI.

IIporpammont aucuuiuvebl «McTOprsi OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa» IMPELyCMOTPEHBI
TEKYILUH KOHTPOJIb B ()OPME TECTOB U KOHTPOJIBHBIX Pa0OT U UTOTOBBIN KOHTPOJIb B hopMe 3aueTa.
OO11ast TPYJ0€MKOCTh OCBOCHUS TUCHUILTMHBI COCTaBIIsieT 3 3a4eTHbie enHuIlb! (108 yacos).



